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Leontij Mironiuk
Olsztyn

Ky.]IbTypa HOJBCKO-BOCTOUYHOCTABAHCKOIO INIOTPaHNYbA
B aClieKTe¢ ME30OHUMHUHU

B mmpokoM MOHUMAaHWN HOZpaHuube W Me30HUMUs OTHOCITCA K CJUHOMN
chepe MOHATHH, CBI3aHHBIX C CEMAHTHKOHW CPEAWHHOCTH. Y 4YEJIOBEKa,
OUCBUIHO, C JJABHUX TOP BEIPA0ATHIBAICS OCOOBI ME30HMMHEIM THIT MBITUTCHHUS
B TaKMX €ro PasHOBHAHOCTAX: a) (PONBKIOPHO-CKa30YHOE MBIIUICHUE, HATICBO
MOUNEMmb... — OPIMO TONAEITE... — HANMpPaBO MOWAEIIB; §) MCTOPUUICCKOC

MEIIUICHNWE: JIPCBHUE BeKa — CPENHKME BeKa — HOBBIC BEeKa, HOBOEC BPEMS;
B) MTOJIMTUYECKOE MBIINUICHNE: JIEBble — LIGHTPUCTHI — TIpaBbie; T') MpOCTpa-
HCTBEHHO-TEOTpahMuecKOe. CEBEPHBIM TOTIOC — DKBATOP — IONKHBIM TIOIIOC;
CpenmnzeMHOMOpbe, Mexaypeube, Mecomotamus, Me3oaMepuka U Jp.;
1) METATMHTBICTHUECKOE: CTHIM BBICOKHMM — CPeTHUA — HU3KHUIL, POJI MYXKCKOH —
CPEIHUN — KEHCKUN U IIp.

Me30oHUMES BO3HUKACT B 30HE HHTCPTEKCTYaILHOCTH, BOCXOSIIEH K Huee
Muxauna baxTwHa, TpaKTOBaBIIEro KyIbTypy Kak Auaior. B dacTHoCTH,
0aXTUHCKUU XPOHOTON He OBLT OBl CTOIb JHATOTUYHBEIM 0e3 TOHSTHSA
ME30HUMHOTO (CPEAMHHOTO, TIPOMEKYTOUHOTO) BPEMEHH, BKIFOYAIOIIETO B Ce04
CJISTYIONTNE KOMITOHCHTHI; a) BHyTpeHHee BpeMs a la Husserl; 6) oGmebsITHiTHO®
(B TOM UWcae W TpaMMaTHYECKOE€) TOHSITHE HACTOAIIer0 BPEMEHH Kak
CPeIMHHOTO 3IeMEHTa MEXTy MPOMISANTNM U OYIyIINM; B) ME30HIMHBIC 30HEI,
BO3HHKAIOIINE B TPOIECCe TIPEACTABICHIS S3BIKOBOTO MaTepHalIa MPH Iepexojie
OT ,,He3aBepHICHHOCTH (MepcoHaka, TMPOM3BENCHUS) K TOIY3aBEPIICHHOCTH
1 THIIOTETHYECKOM ,,3aBEPIIEHHOCTH B X OAXTHHCKOM ITOHMMAaHHUH .

Muxamn JIepMOHTOB B cBOE BpeMs 3aMETHII, UTO 00pa3bl HCKYCCTBa BEIYT
0co0oe CyIecTBOBaHUE: ,, /M TPUHAAIEKUT Kak OBl CPeTMHHOE OBITHE MEKITY
HETIOCPEACTBEHHO OCI3aeMOM PEeaTbHOCTBIO M MEXKYy BHJICHUEM YHCTOM
ufeansHocT”?, CaMa KydbTypa, cuutaeT npodeccop Bukrop OBUHHHHKOB,
B CBOCH HBONIOIME TPOXOAHUT TPU OCHOBHEIE CTanuK: 1) Ge3pIMIHHAS KYTbTYpa,

1 M. M. Baxtun, Bcmemura cioecrozo meopuecmea, Mocksa 1979, c. 261-268.
2 B. ®. Acmyc, Kpye udeii Jlepmonmosa, Mocksa 1941, c. 39.
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2) mpomexyTouHas (B Hamled TEPMUHOJIOTHM ME30HUMHAA, CpeAMHHAA)
KyaeTypa, 3) mepcoHMUIMpoBaHHAs KyIbTypa. ABTOp cuuTaetr, uyto Poccus
3aHMMAaeT TMPOMEXKYTOUHOE MOJOKEeHNE MeXay BocTokoM W 3amajoM H 3TO
OTPa3MIOCh Ha OCOGEHHOCTAX €& KyIBTypHL.

CoBpeMeHHBIE HccaeIoBaTeNN OTYETINBO OUIYIIAIOT CPEIMHHOCTE S3BIKA
B CIIeAyIOMMX ¢& BapuaHTax: 1) fA3BIK KaK MPOCTPAHCTBO MEXKJY MY3BIKOH
u myMoM (,,He My3blka emé, yxke He mmym’ — WM. Bpoackmif); 2) A3BIK Kak
MPOCTPAHCTBO MEXIY TEeaTpoM W IIYMOM; 3) TpeTHil (T.e. CPEAWHHBIN) SI3BIK
B MIEPEBO/IOBE/ICHUN: MEXKTY S3BIKOM OpPUTHHAJIA M S3BIKOM MEePEBO/IA CYIIECTBYET
emé A3BIK UUTALMK W3 Pa3HBIX A3BIKOB, KOTOPEIM B OpUTHHAIC MPUBOAUTCA 0e3
epeBoa.

Camo TBOpPYECTBO OTAENBHOT0 MHcAaTedAsl MOXXET HOCHTh ME30HUMHBIN
xapakrep. Tak, YMOepro Dko B kuure Le poetiche di Joyce (Milano 1994;
noibsckuit mepeBox Mapka Koceumka, Bapmasa 1998) orMeuaet, uro pasym
Ixotica m300pén ,,M3BICKAHHBIH TPUEM ONIMO3UIMH W MEAUTAUN,
OCHOBBIBAIOIIIICS Ha TAKMX ME30KOMITOHCHTaX, Kak: 1) Mexkay CpenHeBeKOBbEM
W HOBBIM HATYypalIM3MOM; 2) MEXIY CPEITHEBCKOBBIM HEIOBEKOM M UEIOBEKOM
COBPEMEHHBIM; 3) MEXIY T€aTpoM U KH3HbI0 . TTo Muenuto Urops I'apuna, ,....
¢ Jkolica Hagalmach WHTEJUIEKTyalHu3alMs JUTepaTyphl, €€ KOHBEPTeHIWs
¢ punocopueit U neuxonoruen’™,

MEI cuuTaeM, 9TO YIOMSHYTBIC BBIIIC TEPMIHEI U TOHSITHA (ME30HHUMHOCTD,
CPEANHHOCTD, WHTEPTEKCTYAIBHOCTD) SBIIOTCS €AMHUILAMH OJHOTO TOps/IKa,
KOTOpPBIC MOKHO KBaTM(PULIMPOBATE 10 JIBYM ACIICKTaM:

1) Mo ¢GyHKIMM — KaK pe30HAHmMHOe HPOCHMPAHCMEO TEKCTa/TUTePATyPHI
(xak 310 mpenaraetr B.H. Toopos);

2) 0 MECTy U CTPYKTYpe — Kak ME30HUMHBIE, CPETMHHBIC, TPOMEKYTOUHBIC
30HBL

Ilo MueHuIO MccaenoBaTeNe, B pe30HaHTHOM/ ME30HUMHOM MPOCTPAHCTBE
(YHKLIOHUPYIOT:

a) MO3THKA OOIIINX MECT,

0) aBTOIMTATHI,

B) (ONBKIOpHEIEC KINIIE,

') THNEPUUTATHL, OTCHUIAIONINE OHOBPEMEHHO K TEKCTaM PYCCKHX W MHO-
CTpaHHBIX aBTOPOB;

3 B. Opunnnmkos, Oenomen mananma 8 pyccxoii kynsmype, Kammnuurpan 1999, ¢. 89-90.
4 U. Eco, Poetyki Joyce’a, przet. M. Koénik, Warszawa 1998, ¢. 21-22.
SH. lapun, Ilpopoxu u nosmei, T. 2, MockBa 1992, c. 323.
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J) PEMUHMCICHIIMM W TOJZ00HBIC UM (hakThl, SBIAIONHECS OTIPaBHOMN
TOYKOM B TUATIOTE PA3TMYHBIX KYIBTYP.

Ha mpuHIMMIax IHATOTHYHOCTH OCHOBBIBACTCS W KYAbMYPAd HOZPAHUYbSL,
BBICTYTAIONIas B JIBYX OCHOBHBIX MIOCTacsx: 1) BHyTpeHHee MOTpaHUYbE,
2) BHENTHEee MOrpaHuube. [IpuMepoM TIepBOTO THIA CAYKHUT KyJIbTypa aHKIaBa
Kamununrpaackoii obractu. BHemHee MOTpaHWUbe (KOTOPOE M SIBISETCS
00BEKTOM JIAHHOTO HMCCICOBAHUA) TIPEJICTABICHO PYCCKO-YKPAMHCKO-TIOIBCKH-
MH SI3BIKOBBIMH KOHTAKTaMH.

B »ToM mnaHe ompepeNieHHBIN MHTepeC BBI3BIBACT mpobiema ,.Pycckue
INOHUMBI B ACIIEKTE KYJIBTYPBI MOTPaHWYbsA” . 37eCh TOOOTBITHA MCTOPUA
MOSABJICHUSA B MOJBCKUX TEKCTAX M CHOBAPAX JUTEPATYPHBIX HIMOHUMOB,
CBSI3aHHBIX ¢ (GaMITHAMU X1ecmaxog M JJocmoesckuil.

Emé B mosme Kwiaty Polskie (1949) IOnman TyBuMm, mepeBOJIUK
IlymkwHa, mapaiienbHo ¢ TTO3TOHUMOM J{oH-)Kyan BBOJUT 3TOHUM X1ecmaxoe
MPU XapaKTePUCTHUKE 3aMPaBCKOTO KYPOPTHOTO TbBA, Cp.

W zoltych sztybletach i koszuli
»A la Stowacki”. Jest to pyskacz,
Dowcipnis, Chlestakow letniska,
Don Juan ,,;zza 7elaznej Bramy”,
Masowo uwodzacy damy (cz. I, 3).

Kak ceunerennctByet Stownik eponimow czyli wyrazow odimiennych (War-
szawa 1996) BmagpiciaBa KomadwHBECKOTO, B COBPEMEHHOM ITONBCKOM SI3BIKE
(GYHKIIHOHUPYIOT JBa SIOHHMA, 00pa30BaHHBIX OT BHIIEIPUBEICHHBIX
cobcTBeHHBIX MMEH: Donzuan (cpamieHHe IBYX CJIOB TUTIOC (hpaHIly3cKas
ornacoBka) 1 chlestakowszczina — KOHCTPYKT, COOTBETCTYIONIHNI TT0 GopMe pyc-
CKOMY OpUTHHAITY.

bonee TpyaHoil okazanachk cyap0a IUTepaTypHOTO SHOHUMA 00CMOeSUUHA.
Hecmotps Ha To, uto B Ilombie MHOTO IJIOAOTBOPHO 3aHUMAIOTCS MPOOIeMOi
Hoctoesckoro, Crosapr B. Komanuusckoro He 3adukcupoBan monoOHOM
SMOHUMHON ¢GopMEL. Ilonbckue MepeBOMINKM TEpeaaloT €, Kak MpaBuio,
OIKCATENBHO, Cp.:

a) ... HuueBo He Bo-mepBBIX! — KpHUad MOXKWION, — a CHAWUT B Tebe
docmoeswunra! Ila — ¢! (M bynrakos, 3anucku noxounuxa. TeampanvHoli
Ppoman),

6) Zadne po pierwsze! — krzyczat starszy literat. — Jeste$ typek z Dostojew-
skiego, 1 tyle (Michat Buthakow, Powies¢ teatralna. Warszawa 1967; iepeBoqumk
3emoBuT Degenkn).
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DTOT (haKT MOXKHO MHTCPIPETHPOBATH MO-Pa3sHOMY, OJHAKO IJIaBHBIM, IO
HaIleMy MHEHMIO, 371eCh SIBIACTCA HEMPHUSITHE TOJBCKOW YIEHOH M BOOOIIE
quTame myOauKod TOTO CMEBICTa, KOTOPBIA OBLT BJIOXKEH B MOHITHE
docmoeswuna Topekum 1 JlennupiM. [locneanuii, KeTaTi, OCKBEPHIUT U 3MIOHAM
moaCmoscmeo, ONPeeNB ero Kak HeTaTUBHOE MO OTHOUIEHWIO K IUBIIIM3ALNH
yuenue JIpBa TomcToro. ,,A TOJCTOBCTBO, — BO3pakaeT MO 3TOMY MOBOJY
COBpPEMEHHBIA pexuccép Mapk Po30BCKHM, — 3T0 BEIMKOE CIOBO, IOAPA3y-
MeBalollee Mpexse Bcero Henacwame. Kak rosopures, ,,iymna GOXuA BHYTPH
Hac...” MoXeT, OJHO Hac U CIAcéT — TOJICTOBCTBO . 31ech MBI CTalKUBacMCs
C MapaJIOKCATLHON CUTYaIMEei: SMOHMMBL, OKa3bIBACTCs, SBISIOTCS 0OBEKTOM HE
TOJBKO BHEIIHETO JBYS3BIMUS (B JAHHOM CIIydae IMOJBCKO-POCCHHCKOTO), HO
1 cBO€OOPa3HOr0 BHYTPEHHETO, BHYTPHPOCCHHCKOTO ABYA3BIMMA. ToiacTtoi ObLI,
KaK M3BECTHO, BHHEHMIINM IMpe/ICTaBUTENEM PYCCKOrO KIACCHYECKOTO A3BIKA
W auTepaTyphl, a IOopbKU, K mpuMepy, 3acTpsAil Ha TOTPAaHHYBE PYCCKOTO
KJIACCUYECKOTO 3BIKa M HOBOs3a, T.€. PYCCKOTO 3BIKa COBETCKOH SITOXH.
Hecmy4aitno pemwruosssiii gunocod A. C. Hsroes B 1918 romy monx moHATHEM
20pbKOGUUHA TIONPa3yMeBal ,,ApKOE MOPOXKACHUE CMECH HApPOJHOTO OocauecTBa
C MHTEJUTMTEHTCKIM GOJIBIIEBU3MOM U TYXOBHBIM GocsiuecTBoM’™. B emoM, pyc-
CKOW JHHTBHUCTHKE MPEICTOUT cepbé3Has paboTa MO YCTaHOBJICHHIO
JIEMCTBUTENBHOTO aKCHOJIOTHIECKOTO cTaTyca MHOTHX PYCCKHMX STIOHHUMOB, CpeiH
KOTOPBIX OTTHO M3 BHIHBIX MECT 3aHIMACT MOHATHE 00CTHOEGUIUHA.

Ocoboe MecTo B KYIbType MOTPaHWYbS 3aHUMAIOT MOJBECKO-YKpamHCKIe
SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI, MMOCKOJIBKY B HHX KaTeropus ME30HHMHH HaXOAHWT CBOE
Hanbosee sipkoe mposiBieHue. M3BeCTHO, YTO YKPAMHCKHUH SA3BIK, TEHETHICCKH
BOCXO/AMHI K BOCTOYHOCIABAHCKOW A3BIKOBOM TpyMlIe, THHOOJOTHYECKH
TATOTEET K 3amaHOCIaBAHCKHUM SI3BIKAM ¥ 3aHUMAacT, TaKuM 00pasowm,
CpEe/IMHHOE MOJIOXKEHHE MEXJYy PYCCKHM M MOJBCKUM SA3BIKAMHU. OJTO
o6cToATeNnbCTBO ObUT0 oTMeueHo B ¢Bo¢ Bpems H. C. TpyGeuknum u mojjiep:kato
npodeccopom H. U. TomereimM®. K umcay u3BecTHHIX (OHETHUECKHX,
JIEKCUUECKHUX M TpaMMaTHIeCKNX KPUTEPHEB 3aMaTHOCAaBIHCKON THITOIOTHH MBI
oTHOCHM® ¥ MTapaMeTp OMYCKaeMOTr0 MeCTOMMERHS (pro-drop parameter), TOUHee

6 M. Pososckuit, Omeuecmeennsie sanucku, ,,Oronéx”, Mocksa 1997, Ne 2, ¢. 39.

7 A. C. Usroes, Coyuanuzm, xynsmypa u boavuesusm, [B:] Bexu. Hz anybunst, Mocksa 1991,
c. 366-367.

8 H. U. Tomcroit, Muiciu H. C. Tpybeyrozo o pycckom Azvike u Opy2ux CAaBAHCKUX A3BIKAX,
[B:] Aszvix u peuv xax obvexmur kKomnnekcnozo gunonozuyeckozo uccredoganus, Kanuaua 1981,
c 114-115.

9 L. Mironiuk, Pro-drop parameter & nonbcrom u yKpaunckom azeikax, ,,Acta Polono-Ruthenica
IV?”, Olsztyn 1999, c. 206-213.
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ero OOJBIIYIO CHHTAKCHUECKYI0 M (QYHKIMOHAIBHYIO BBIPaXXCHHOCTH
B YKPaWHCKOM, HEXKENIH B PYCCKOM s3bIKE. DTO TOATBEP)KIAcTCs, B YaCTHOCTH,
TeKCTaMM TepeBOAOB Egcenus Onezuna llymknHa MakcuMoM PBUTBCKHM,
I0Onnanom TysumoM u AamoMm Baknkom, cp.:

a) OH 1mes pasnyKy U neyvains,

W BeuTo, U TyMaHHY Jalb....

OH neJ1 noOJIEKILIA JKU3HH IIBET
Bes Manoro B ochbMHaANIATD JIET...
6) CiBaB po MyKH i I1e4ab,
ITpo mocs i mpo TyMaHHY Jasb
CuiBaB, 10 B’fHE cepls IBIT,
He maBuy # BiciMHaAIATh JIiT...
B) Opiewal kraj, co w dali mzy...
Spiewal wyblakly zycia kwiat. ..!2

10

11

r) Spiewal i piesh miloscia poit...
Spiewal swoj zal u drog rozstajnych...1?

B namapix ¢parmMeHTax OTYETIAMBO MPOSBIACTCA MapajLIeIbHOC
WCIIOJIB30BAHNE aHagopuuHocmu — W Kak JIATEpaTypHOro mpuéMa, M Kak
JAHTBUCTHUYECKOTO SBICHUA, a WMEHHO MPUCYTCTBUI/OTCYTCTBUA
aHaopuIecKOro MECTOMMEHUS ,,0H”. DTOT (PaKkT CBHICTEIBCTBYET O TOM, UTO
B MOJBCKOM M YKpPaWHCKOM TEKCTaX JTHHTBUCTHUECKas aHapOPHUUHOCTD
(B OTIMUME OT PYyCCKOTO OpUTHHAJIA) OOX0ANTCA O3 ASHKTHIECKOTO KOMITOHCHTA.
B cBoé Bpems akanemuk JI. A. BymaxoBckuit moguépkuBai: ,,Jlyxke cepilo3Hmit
Croci0 MiABHUIIECHHA JICTKOCTI CHOpHHAMaHHA — Ile € 3BYXCHHA chepn
3aCTOCYBaHHs aHaQOPHIHUX 3aiiMEHHHUKIB 14 .

Tak, amanu3upys TUHTBOCTHINCTHUECKHE OCOOCHHOCTH TMPOU3BEIACHUI
Exu llytpamenta, C. JleBuHbCKa 3amedaeT: ,,MoBa omoBijaHHSA Oarara Ha
aieciaoBa... L1 TpaMaTUKOCTHIICTHYHI NMPUKMETH OMOBIJaHHA OCOOIHUBO
BIaJal0Th B OKO, AKIIO 3BaXWUTH Ha TakKy (OpMaJbHY CBOEPIAHICTH
BIIMIHIOBaHUX (OpM TIOILCKOTO Ji€CIOBa, AK BXHMBAHHSI O0cOOOBUX (opm
nepeBaxkHo 0e3 0cOOOBMX 3alMCHHMKIB. TaKUM YHHOM Ma’MO K OW CHCTEMY
peUCHb 13 MI€CTIBHIAM MOYATKOM, MiJHOPSIKOBAHY aBTOPCHKOMY 3ajIyMy, IOp.:

10 o, [Myuikin, 3ezeniit Onveun, nepekia. M. Punscekuii, Kues 1974, c. 34.

11 Ihidem.

12 A, Puszkin, Eugeniusz Oniegin, przekl. J. Tuwim, A. Wazyk, Krakow 1997, rozdz. 2, 10.
13 Ibidem.

14 71, A. Bymaxosckmii, Kype pyccrozo numepamyprozo asvixa, T. 1, Knen 1952, ¢. 318-319.
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Siedzieliémy przy stole... Chrzakali... Cigli nozem ptaty boczku”!. Oco6oit
BBIPA3UTEILHOCTH JaHHBIA MpuéM TprobpeTaeT B mosTHke bormana Jlemkoro,
KOTOPBIH, KaK W3BECTHO, TBOPHJI Ha TOTPAHUUYbE YKPAHHCKOTO M TOJILCKOTO
S3BIKOB W KyIbTyp. OJTMH M3 €10 pacckazoB MMEET CHMBOIHYCCKOC HABBAHHC —
Allegro patetico, 4T0 (KakK yKazaHO B MPHUMEUYAHWH) B HUTATLAHCKOM S3BIKES
O3HAYACT ,,B YCKOPEHHOM Temre”, VIMEHHO TakoM TeMIT W 3a/1al0T HA3BaHMs
paccka3oB u 3apucoBok Jlemkoro, cp.: Kudaw croesa, Jouexascs, [obus mopey,
ITionucascs, He euxooumo 3 xamu, Jlexcas npu ¢iouunenim 6ixni v 1p.'o

TakuM 06pazoM, KyJbTypa TOILCKO-BOCTOYHOCIABSIHCKOTO MOTPAHUYbS
OXBATHIBACT IEJBIH KOMIUIEKC MPOOIEM, CBAZAHHBIX C CEMAHTHUYCCKUMHU,
TPAMMATHIESCKUMH W TIPArMATHYECKVMH KATETOPHSAMH CPABHUBACMBIX SI3BIKOB, X
KYABTYPOTOTHUECKUME (DYHKIUSIMH W JeKCHKOTpaduueckuM omucanveM. Hx
JIATBHEHITICe HCCIeOBAHNE MO3BOJMT PACKPHITE HE TOIBLKO PETHOHATLHEBIC A3LIKOBRIC
0COOCHHOCTH, HO W BBISIBUTH OTICTBHBIC UePThI OOITICTCOPETHUSCKOTO XapaKTepa.

Streszczenie
Kultura polsko-wschodniostowianiskiego pogranicza w aspekcie mezonimii

W niniejszym artykule analizie naukowej zostaly poddane zjawiska kulturowego pogranicza, mezo-
nimii i intertekstualnosci w ich zwiazkach systemowych. Autor klasyfikuje je w dwoch aspektach:
1) wedlug funkcji — jako przestrzen rezonansowa tekstu/ literatury; 2) wedlug miejsca w strukturze jako
strefy mezonimiczne. Szczegdlna uwage zwrocono na fragmenty tekstow puszkinowskich w thumacze-
niu Juliana Tuwima, Adama Wazyka i Maksyma Rylskiego. Autor rozpatruje niektore rosyjskie i polskie
eponimy, jak réwniez zjawisko pro-drop parameter w jezyku ukrainskim i polskim.

Summary
Polish-Eastern Slavic borderland culture from the aspect of mezonimy

The article studies certain phenomena of a cultural borderland, mezonimy and intertexuality
taken in relation. The author classifies these in two aspects: a) due to the function — a resonance
space of a text / literature; b) due to the place — mezonimic spheres in structure. Special attention
was paid to excerpts of Pushkin’s texts translated by Julian Tuwim, Adam Wazyk and Maxim Rylski.
The author examines some Russian and Polish eponyms as well as pro-drop parameter phenomenon
in Polish and Ukrainian languages.

158 Lewifiska, Mowa utwordw Jerzego Putramenta, Warszawa 1978, c. 27.
16 B Jlenkwit, Teopu: ¢ deox momax, 1. 1, Kui 1991, ¢. 512.



